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  ב''י - 'א :'ה שופטים
 

Judges 5:1-12 

ה  (א) ָ֔ בוֹר  שַר דְּ ָּ֣  וַת 

עַם  ן־אֲבִינ ֹ֑ ק בֶּ ָ֖ ר   וּב 

ר׃  וּא לֵאמ ֹֽ וֹם הַהָ֖  בַיּ֥

(1)  On that day Deborah and Barak son 

of Abinoam sang: 

ל (ב) אֵָ֔ ר  יִשְּ עוֹת֙ בְּ ר  עַ פְּ ר ֹ֤ בִפְּ   

ה׃   ֹֽ הו  וּ יְּ רֲכָ֖ ם ב  ֹ֑ ב ע  נַדֵָ֖ הִתְּ בְּ  

 

(2) When locks go untrimmed in Israel, 

when people dedicate themselves— 

bless the Eternal! 

ים   (ג( נִֹ֑ זְּ ים הַאֲזִָ֖ינוּ ר ֹֽ כִָ֔ ל  וּ מְּ עָּ֣  שִמְּ

י כִִ֗ נ  ה אֹֽ  יר  שִָ֔ י א  כִָּ֣ נ  ה֙ א  יהו   לַֹֽ

ל׃  אֵֹֽ ר  י יִשְּ ָ֖ה אֱלֹהֵּ֥ יהו  ר לַֹֽ  אֲזַמֵֵּ֕

(3) Hear, O kings! Give ear, O 

potentates! I will sing, will sing to the 

Eternal, will hymn the Eternal, the God 

of Israel. 

וֹם  (ד) ה אֱדָ֔ דֵָּ֣ ך֙ מִשְּ דְּ צַעְּ ךֹ֤ מִשֵעִיר֙ בְּ צֵאתְּ ה בְּ הו ִ֗  יְּ

פוּ  ֹ֑ ט  יִם נ  מַָ֖ ה גַם־ש  ש  ע ָ֔ ץ ר  רֶּ ָּ֣  אֶּ

יִם׃  ֹֽ פוּ מ  ּ֥טְּ ים נ  בִָ֖  גַם־ע 

(4) O Eternal, when You came forth 

from Seir, advanced from the country of 

Edom, the earth trembled; the heavens 

dripped, yea, the clouds dripped water, 

ים (ה) רִּ֥ וּ ה  לָ֖ זְּ נֵָּ֣י נ  ֹ֑ה מִפְּ הו  יְּ   

י  נֵֵּ֕ י מִפְּ ָּ֣ה סִינַָ֔ זֶּ  

ל׃   אֵֹֽ ר  י יִשְּ ָ֖ה אֱלֹהֵּ֥ הו  יְּ  

(5) The mountains quaked— before the 

Eternal, of Sinai, before the Eternal, God 

of Israel. 

ל  (ו( י י עֵָ֔ ת֙ בִימֵָּ֣ ן־עֲנ  גַֹ֤ר בֶּ י שַמְּ  בִימֵֵ֞

וֹת  תִיבָ֔ י נְּ כֵָּ֣ לְּ ה  וֹת וְּ חֹ֑ וּ אֳר  לָ֖ דְּ  ח 

וֹת׃  קַלֹֽ וֹת עֲקַלְּ חָ֖ וּ אֳר  כֵּ֕  יֵלְּ

(6) In the days of Shamgar son of Anath, 

in the days of Jael, caravans ceased, and 

wayfarers went by roundabout paths. 

לוּ  (ז( דֵֹ֑ ל ח  אֵָ֖ ר  יִשְּ ז֛וֹן בְּ ר  ל֧וּ פְּ דְּ  ח 

ה  ָ֔ בוֹר  תִי֙ דְּ מְּ ד שַקַ֙  עַֹ֤

ל׃  אֵֹֽ ר  יִשְּ ם בְּ תִי אֵָ֖ מְּ  שַקַּ֥

(7) Deliverance ceased, ceased in Israel, 

till you arose, O Deborah, arose, O 

mother, in Israel! 

ים (ח) שִָ֔ ים חֲד  חַר֙ אֱלֹהִָּ֣ יִבְּ   

ים  רִֹ֑ ע  ם שְּ ָּ֣ חֶּ ז ל  ָ֖ א   

מַח  ר ָ֔ ה֙ ו  אֶּ ֵ֤ר  ֵ֤ן אִם־יֵֹֽ גֵֹ֤ מ   

ל׃   אֵֹֽ ר  יִשְּ ף בְּ לֶּ ָ֖ ים אֶּ עִּ֥ ב  אַרְּ בְּ  

(8) When they chose new gods, was 

there a fighter then in the gates? No 

shield or spear was seen among forty 

thousand in Israel! 

ל  (ט( אֵָ֔ ר  י יִשְּ קֵָּ֣ חוֹקְּ  לִבִי֙ לְּ

ה׃  ֹֽ הו  וּ יְּ רֲכָ֖ ם ב  ֹ֑ ע  ים ב  בִָ֖ נַדְּ תְּ  הַמִֹֽ

(9) My heart is with Israel’s leaders, with 

the dedicated of the people— bless the 

Eternal! 



ר֜וֹת  (י( ח  נ֨וֹת צְּ בֵי֩ אֲת  כְּ  ר 

יחוּ׃  ךְ שִֹֽ רֶּ ָ֖ י עַל־דֶּ כֵּ֥ לְּ ה  ין וְּ י עַל־מִדִ֛ בֵ֧ שְּ  י 

(10) You riders on tawny she-asses, you 

who sit on saddle rugs, and you 

wayfarers, declare it! 

ים (יא) אַבִָ֔ ין מַשְּ ים בֵֵּ֚ צִִ֗ צְּ חַֹֽ וֹל מְּ מִקָּ֣   

ה  הו ָ֔ וֹת יְּ קָּ֣ תַנּוּ֙ צִדְּ ם יְּ ֹ֤ ש   

ל  אֵֹ֑ ר  יִשְּ וֹ בְּ נָ֖ ז  ת פִרְּ ק ּ֥ צִדְּ  

ה׃   ֹֽ הו  ים עַם־יְּ רִָ֖ ע  וּ לַשְּ דּ֥ ז י רְּ ֛ א   

  

(11) Louder than the sound of archers, 

there among the watering places let them 

chant the gracious acts of the Eternal, 

God’s gracious deliverance of Israel. 

Then did the people of the Eternal march 

down to the gates!  

ה (בי) ָ֔ בוֹר  י עוּרִי֙ דְּ עוּרִֹ֤   

יר  רִי־שִֹ֑ וּרִי דַבְּ וּרִי עָ֖ עּ֥  

עַם׃   ן־אֲבִינ ֹֽ ךָ֖ בֶּ יְּ בְּ ה שֶּ שֲבֵּ֥ ק וֹּֽ ֛ ר  וּם ב  קּ֥  

 

(12) Awake, awake, O Deborah! Awake, 

awake, strike up the chant! Arise, O 

Barak; take your captives, O son of 

Abinoam! 
 

 
 

 


